CURSO DE INTRODUCCIÓN A LA LENGUA JEROGLÍFICA Y CULTURA EGIPCIA. 

Decía el historiador Jacques Pirenne que no es posible comprender el milagro griego sin comprender antes el milagro egipcio. Y tenía toda la razón puesto que se han descubierto por ejemplo manuscritos completos de medicina egipcia en los textos hipocráticos. Si la cultura occidental se debe en gran parte a la influencia griega y esta tiene profundas raíces en Egipto, lógicamente la ciencia, el arte, la lengua y el pensamiento egipcio son fundamentales para conocer nuestras raíces culturales más profundas. De ahí la magia fascinante del occidental hacia lo egipcio. 

La astrología tal como la conocemos en la actualidad tiene parte de sus raíces probablemente en Caldea pero una gran parte con toda seguridad en la teología y cosmogonía egipcias. Del mismo modo que no es posible conocer profundamente la astronomía egipcia sin conocer su teología, no es posible conocer la lengua jeroglífica egipcia adecuadamente sin conocer el significado simbólico de sus elementos lingüísticos. Se hace necesario de esta forma conocer simultáneamente el significado simbólico de las letras y palabras egipcias así como sus normas y reglas gramaticales. 

Una de las obras fundamentales para la comprensión de la lengua sagrada de los egipcios es la Gramática egipcia del investigador inglés Sir Alan Gardiner y una de las obras básicas para el estudio del significado simbólico de las letras y palabras egipcias es La lengua sagrada del simbolista ruso Enel. Estas dos obras formaran parte de los apuntes para el curso de lengua y cultura egipcias a realizar en el centro cultural Gracentro. 


En dicho curso se tratará de profundizar tanto en el aspecto puramente lingüístico como en el aspecto simbólico de la lengua egipcia. Las conexiones de la lengua y cultura egipcias con la cultura hebrea y con la Cábala son evidentes, influyendo decisivamente la primera sobre la segunda. De ahí que la lengua egipcia sea fundamental para el estudio de la Cábala hebrea. Además, los elementos simbólicos originales de la astrología se encuentran en la propia lengua jeroglífica.


Por todo esto y desde esta perspectiva se plantea el presente curso sobre Lengua jeroglífica y cultura egipcias.

                                   Profesor del primer nivel:    Dr. Francisco T. Verdú. Diplomado en Lengua Jeroglífica Egipcia por la Facultad de Teología de Valencia.                   

LA LENGUA JEROGLIFICA EGIPCIA

                       
                                               por Francisco T. Verdú.

Origen de la lengua


La lengua jeroglífica que crearon los egipcios hace unos 5.000 años es uno de los más grandes logros del pensamiento humano, no solo por su complejidad lingüística sino por su complejidad simbólica. Solo un pueblo con estas características pudo sentar las bases de la astrología-astronomía geométrica y simbólica en la cual se basa, en gran parte, nuestra cultura occidental.


Podemos ir a Egipto y contemplar la majestuosidad de sus monumentos y de su arte, respirando un aire similar al que ellos respiraron, pero aún así quizás la mejor forma de conocer lo que había en sus mentes y en sus corazones es a través de su lengua, la lengua jeroglífica egipcia. La lengua jeroglífica procede de las raíces hieros>sagrada y glossa>palabra, es decir palabras sagradas. Los sacerdotes egipcios, junto a los escribas, eran los encargados de conservar la lengua y sus normas con el máximo de fidelidad a sus orígenes.


Indudablemente para adentrarse en el estudio de dicha lengua fue necesario e imprescindible el gran descubrimiento de las claves que posibilitaron su desciframiento, siendo esto posible gracias a Jean-François Champollion. Este extraordinario investigador pudo al fin descifrar el abecedario de símbolos egipcios a partir de la famosa piedra de Rosetta en donde aparecía un texto escrito al mismo tiempo en griego, en lengua jeroglífica y en demótico (forma egipcia tardía). La piedra de Rosetta se descubrió en 1799 por la expedición que organizó Napoleón a Egipto. Desde que se descubre la piedra de Rosetta hasta que Champollion realiza su desciframiento pasaron unos 23 años. La escritura demótica es necesario transcribirla a los jeroglíficos egipcios para poder ser traducida correctamente. Una de las primeras palabras traducidas y descifradas fue la que  se refería al rey Ptolomeo Epifanes. 

